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ROZPORZÑDZENIE MINISTRA ROLNICTWA I ROZWOJU WSI1)

z dnia 23 czerwca 2006 r.

zmieniajàce rozporzàdzenie w sprawie zapobiegania wprowadzaniu i rozprzestrzenianiu si´ 
organizmów kwarantannowych2)

Na podstawie art. 13 ust. 6 i art. 20 ust. 1 ustawy
z dnia 18 grudnia 2003 r. o ochronie roÊlin (Dz. U.
z 2004 r. Nr 11, poz. 94, z póên. zm.3)) zarzàdza si´, co
nast´puje:

§ 1. W rozporzàdzeniu Ministra Rolnictwa i Rozwo-
ju Wsi z dnia 26 marca 2004 r. w sprawie zapobiegania
wprowadzaniu i rozprzestrzenianiu si´ organizmów

kwarantannowych (Dz. U. Nr 61, poz. 571, z póên.
zm.4)) wprowadza si´ nast´pujàce zmiany:

1) w za∏àczniku nr 1 w cz´Êci B:

a) w tabeli A. Owady, roztocza oraz nicienie, we
wszystkich stadiach rozwoju pkt 1 otrzymuje
brzmienie:

1. Bemisia tabaci Genn. (populacje europejskie) Irlandia, Republika Portugalska [Azores, Beira Interior,
Beira Litoral, Entre Douro e Minho, Madeira, Ribatejo
e Oeste (gminy Alcoba˜a, Alenquer, Bombarral, Cadaval,
Caldas da Rainha, Lourinhã, Nazaré, Obidos, Peniche i Tor-
res Verdas) i Trás-os-Montes], Republika Finlandii, Króle-
stwo Szwecji, Zjednoczone Królestwo Wielkiej Bryta-
nii i Irlandii Pó∏nocnej

———————
1) Minister Rolnictwa i Rozwoju Wsi kieruje dzia∏em administracji rzàdowej — rolnictwo, na podstawie § 1 ust. 2 pkt 1 roz-

porzàdzenia Prezesa Rady Ministrów z dnia 31 paêdziernika 2005 r. w sprawie szczegó∏owego zakresu dzia∏ania Ministra
Rolnictwa i Rozwoju Wsi (Dz. U. Nr 220, poz. 1892).

2) Przepisy rozporzàdzenia wdra˝ajà postanowienia nast´pujàcych dyrektyw:
— dyrektywy Komisji 2006/35/WE z dnia 24 marca 2006 r. zmieniajàcej za∏àczniki I—IV do dyrektywy Rady 2000/29/WE

w sprawie Êrodków ochronnych przed wprowadzaniem do Wspólnoty organizmów szkodliwych dla roÊlin lub produk-
tów roÊlinnych i przed ich rozprzestrzenianiem si´ we Wspólnocie (Dz. Urz. UE L 88 z 25.3.2006, str. 9),

— dyrektywy Komisji 2006/36/WE z dnia 24 marca 2006 r. zmieniajàcej dyrektyw´ 2001/32/WE uznajàcà chronione strefy
nara˝one na szczególne ryzyko dla zdrowia roÊlin we Wspólnocie oraz uchylajàcej dyrektyw´ 92/76/EWG (Dz. Urz.
UE L 88 z 25.3.2006, str. 13).

3) Zmiany wymienionej ustawy zosta∏y og∏oszone w Dz. U. z 2004 r. Nr 96, poz. 959, Nr 173, poz. 1808 i Nr 273, poz. 2703,
z 2005 r. Nr 163, poz. 1362 oraz z 2006 r. Nr 92, poz. 639.

4) Zmiany wymienionego rozporzàdzenia zosta∏y og∏oszone w Dz. U. z 2004 r. Nr 138, poz. 1466, z 2005 r. Nr 81, poz. 715
i Nr 153, poz. 1277 oraz z 2006 r. Nr 33, poz. 233.
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b) w tabeli B. Wirusy oraz organizmy wirusopodobne pkt 1 otrzymuje brzmienie:

1. Beet necrotic yellow vein virus Republika Francuska (Britanny), Republika Finlandii, Ir-
landia, Republika Portugalska (Azores), Zjednoczone
Królestwo Wielkiej Brytanii i Irlandii Pó∏nocnej (Irlan-
dia Pó∏nocna)

2) w za∏àczniku nr 2 w cz´Êci B w tabeli B. Bakterie pkt 2 otrzymuje brzmienie:

2. Erwinia amylovora
(Burr.) Winsl. et al.

Cz´Êci roÊlin, inne ni˝ owoce
i nasiona oraz roÊliny przezna-
czone do sadzenia6), ale ∏àcznie
z ˝ywym py∏kiem kwiatowym
przeznaczonym do zapylania,
z rodzajów: Amelanchier Med.,
Chaenomeles Lindl., Cotone-
aster Ehrh., Crataegus L., Cydo-
nia Mill., Eriobotrya Lindl., Ma-
lus Mill., Mespilus L., Pyracan-
tha Roem., Pyrus L. i Sorbus L.
oraz gatunku Photinia davidia-
na (Dcne.) Cardot 

Królestwo Hiszpanii, Republika Estoƒska, Republika
Francuska (Corsica), Republika ¸otewska, Republika
Portugalska, Republika Finlandii, Zjednoczone Kró-
lestwo Wielkiej Brytanii i Irlandii Pó∏nocnej (Irlandia
Pó∏nocna, Wyspa Man i Wyspy Normandzkie), Irlandia,
Republika W∏oska [Abruzzi; Apúlia; Basilicata; Calabria;
Campania; Emilia-Romagna: prowincje Forlí-Cese-
na (oprócz obszaru po∏o˝onego na pó∏noc od drogi krajo-
wej nr 9 — Via Emilia), Parma, Piacenza, Rimini (oprócz
obszaru po∏o˝onego na pó∏noc od drogi krajowej nr 9 —
Via Emilia); Friuli-Venezia Giulia; Lazio; Liguria; Lombar-
dy; Marche; Molise; Piedmont; Sardinia; Sicily; Tuscany;
Umbria; Valle d’Aosta; Veneto: oprócz w prowincji Rovi-
go gmin: Rovigo, Polesella, Villamarzana, Fratta Polesine,
San Bellino, Badia Polesine, Trecenta, Ceneselli, Pontec-
chio Polesine, Arqu∫ Polesine, Costa di Rovigo, Occhio-
bello, Lendinara, Canda, Ficarolo, Guarda Veneta, Frassi-
nelle Polesine, Villanova del Ghebbo, Fiesso Umbertiano,
Castelguglielmo, Bagnolo di Po, Giacciano con Baruchel-
la, Bosaro, Canaro, Lusia, Pincara, Stienta, Gaiba, Salara
i w prowincji Padova gmin: Castelbaldo, Barbona, Pia-
cenza d’Adige, Vescovana, S. Urbano, Boara Pisani, Masi
i w prowincji Verona gmin: Palù, Roverchiara, Legnago,
Castagnaro, Ronco all’Adige, Villa Bartolomea, Oppeano,
Terrazzo, Isola Rizza, Angiari], Republika Litewska, Re-
publika Austrii [Burgenland, Carinthia, Lower Austria,
Tirol (dystrykt administracyjny Lienz), Styria, Vienna], Re-
publika S∏owenii (oprócz regionów: Gorenjska i Mari-
bor), Republika S∏owacka [oprócz gmin: Blahová,
Horné Mýto i Okoč (powiat Dunajská Streda), Hronovce
i Hronské Kľačany (powiat Levice), Veľké Ripňany (powiat
Topoľčany), Málinec (powiat Poltár), Hrhov (powiat
Rožňava), Kazimír, Luhyňa, Malý Horeš, Svätuše i Zatín
(powiat Trebišov)]

3) w za∏àczniku nr 3 cz´Êç B otrzymuje brzmienie: 

„CZ¢Âå B

RoÊliny, produkty roÊlinne lub przedmioty pochodzàce z paƒstw trzecich1), 
których wprowadzanie do stref chronionych jest zabronione

RoÊliny, produkty roÊlinne lub przedmioty Strefy chronione

1 2

1. RoÊliny, inne ni˝ owoce i nasiona, ale ∏àcznie z ˝y-
wym py∏kiem kwiatowym przeznaczonym do zapy-
lania, z rodzajów: Amelanchier Med., Chaenome-
les Lindl., Crataegus L., Cydonia Mill., Eriobotrya
Lindl., Malus Mill., Mespilus L., Pyracantha Roem.,

Królestwo Hiszpanii, Republika Estoƒska, Republika
Francuska (Corsica), Republika ¸otewska, Republika
Portugalska, Republika Finlandii, Zjednoczone Króle-
stwo Wielkiej Brytanii i Irlandii Pó∏nocnej (Irlandia Pó∏-
nocna, Wyspa Man i Wyspy Normandzkie), Irlandia, Re-
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1 2

Pyrus L. oraz Sorbus L., pochodzàce z paƒstw trze-
cich, oprócz Konfederacji Szwajcarskiej i paƒstw
uznanych za wolne od Erwinia amylovora (Burr.)
Winsl. et al. 3) lub paƒstw, w których zosta∏y usta-
lone, zgodnie z Mi´dzynarodowym Standardem
w zakresie Ârodków Fitosanitarnych4), obszary
wolne od Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. et al.,
co zosta∏o uznane przez Komisj´ Europejskà3) —
z zastrze˝eniem pkt 9, 9.1 i 18 cz´Êci A

publika W∏oska [Abruzzi; Apúlia; Basilicata; Calabria;
Campania; Emilia-Romagna: prowincje Forlí-Cese-
na (oprócz obszaru po∏o˝onego na pó∏noc od drogi krajo-
wej nr 9 — Via Emilia), Parma, Piacenza, Rimini (oprócz ob-
szaru po∏o˝onego na pó∏noc od drogi krajowej nr 9 — Via
Emilia); Friuli-Venezia Giulia; Lazio; Liguria; Lombardy;
Marche; Molise; Piedmont; Sardinia; Sicily; Tuscany; Um-
bria; Valle d’Aosta; Veneto: oprócz w prowincji Rovigo
gmin: Rovigo, Polesella, Villamarzana, Fratta Polesine, San
Bellino, Badia Polesine, Trecenta, Ceneselli, Pontecchio Po-
lesine, Arqu∫ Polesine, Costa di Rovigo, Occhiobello, Len-
dinara, Canda, Ficarolo, Guarda Veneta, Frassinelle Polesi-
ne, Villanova del Ghebbo, Fiesso Umbertiano, Castelgu-
glielmo, Bagnolo di Po, Giacciano con Baruchella, Bosaro,
Canaro, Lusia, Pincara, Stienta, Gaiba, Salara i w prowincji
Padova gmin: Castelbaldo, Barbona, Piacenza d’Adige, Ve-
scovana, S. Urbano, Boara Pisani, Masi i w prowincji Vero-
na gmin: Palù, Roverchiara, Legnago, Castagnaro, Ronco
all’Adige, Villa Bartolomea, Oppeano, Terrazzo, Isola Rizza,
Angiari], Republika Litewska, Republika Austrii [Bur-
genland, Carinthia, Lower Austria, Tirol (dystrykt admini-
stracyjny Lienz), Styria, Vienna], Republika S∏owenii
(oprócz regionów: Gorenjska i Maribor), Republika S∏o-
wacka [oprócz gmin: Blahová, Horné Mýto i Okoč (powiat
Dunajská Streda), Hronovce i Hronské Kľačany (powiat Le-
vice), Veľké Ripňany (powiat Topoľčany), Málinec (powiat
Poltár), Hrhov (powiat Rožňava), Kazimír, Luhyňa, Malý Ho-
reš, Svätuše i Zatín (powiat Trebišov)]

4) w za∏àczniku nr 4:

a) w cz´Êci B w tabeli 1:

— pkt 20.1 i 20.2 otrzymujà brzmienie:

20.1. Bulwy gatunku
Solanum tube-
rosum L. prze-
znaczone do sa-
dzenia9)

Oprócz wymagaƒ wymienio-
nych w cz´Êci A w dziale 1
w pkt 25.1, 25.2, 25.3, 25.4, 25.5
i 25.6 oraz w dziale 2 w pkt 18.1,
18.2, 18.3, 18.4 i 18.6, z zastrze-
˝eniem za∏àcznika nr 3 do roz-
porzàdzenia cz´Êç A pkt 10 i 11,
urz´dowe potwierdzenie1), ˝e
bulwy: 
a) ros∏y na obszarze, gdzie wy-

st´powanie Beet necrotic
yellow vein virus (BNYVV)
nie zosta∏o stwierdzone lub

b) ros∏y w gruncie lub w pod∏o-
˝ach uprawowych sk∏adajà-
cych si´ z ziemi, o której wia-
domo, ˝e jest wolna od
BNYVV, lub zosta∏a podda-
na urz´dowemu badaniu6)

i w wyniku tego badania zo-
sta∏a uznana za wolnà od
BNYVV, lub

c) zosta∏y umyte i pozbawione
ziemi

Republika Francuska (Britanny), Republika Finlan-
dii, Irlandia, Republika Portugalska (Azores), Zjed-
noczone Królestwo Wielkiej Brytanii i Irlandii Pó∏-
nocnej (Irlandia Pó∏nocna)
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20.2. Bulwy Solanum tuberosum L., inne ni˝ wymienione w pkt 20.1 a) przesy∏ka lub partia bulw nie powin-
na zawieraç wagowo wi´cej ni˝ 1% ziemi lub b) bulwy sà przeznaczone do przetwarzania w miejscach po-
siadajàcych urz´dowo zatwierdzone urzàdzenia do unieszkodliwiania odpadów, zapewniajàce nierozprze-
strzenianie si´ BNYVV. Republika Francuska (Britanny), Republika Finlandii, Irlandia, Republika Portu-
galska (Azores), Zjednoczone Królestwo Wielkiej Brytanii i Irlandii Pó∏nocnej (Irlandia Pó∏nocna)

20.2. Bulwy Solanum
tuberosum L.,
inne ni˝ wymie-
nione w pkt 20.1 

a) przesy∏ka lub partia bulw nie
powinna zawieraç wagowo
wi´cej ni˝ 1 % ziemi lub

b) bulwy sà przeznaczone do
przetwarzania w miejscach
posiadajàcych urz´dowo za-
twierdzone urzàdzenia do
unieszkodliwiania odpadów,
zapewniajàce nierozprze-
strzenianie si´ BNYVV

Republika Francuska (Britanny), Republika Finlan-
dii, Irlandia, Republika Portugalska (Azores), Zjed-
noczone Królestwo Wielkiej Brytanii i Irlandii Pó∏-
nocnej (Irlandia Pó∏nocna)

— pkt 21 otrzymuje brzmienie:

21.11) RoÊliny, inne ni˝
owoce i nasiona,
ale ∏àcznie z ˝ywym
py∏kiem kwiato-
wym przeznaczo-
nym do zapylania,
z rodzajów: Ame-
lanchier Med., Cha-
enomeles Lindl.,
Cotoneaster Ehrh.,
Crataegus L., Cydo-
nia Mill., Eriobo-
trya Lindl., Malus
Mill., Mespilus L.,
Pyracantha Roem.,
Pyrus L., Sorbus L.
oraz gatunku Photi-
nia davidiana
(Dcne.) Cardot

Z zastrze˝eniem za∏àcznika nr 3
do rozporzàdzenia cz´Êç A
pkt 9, 9.1 i 18 i cz´Êç B pkt 1 i 2,
urz´dowe potwierdzenie1), ˝e
roÊliny:
a) pochodzà z paƒstw trzecich

uznanych za wolne od Erwi-
nia amylovora (Burr.) Winsl.
et al.5)

lub
b) pochodzà z obszaru uznane-

go w paƒstwie trzecim
za wolny od Erwinia amylo-
vora (Burr.) Winsl. et al.,
zgodnie z Mi´dzynarodo-
wym Standardem w zakresie
Ârodków Fitosanitarnych2),
lub

c) pochodzà z jednego z kanto-
nów Szwajcarii: Berne
(oprócz obszarów: Signau
i Trachselwald), Fribourg,
Grisons, Vaud, Valais,
lub

d) pochodzà ze strefy chronio-
nej wymienionej w tym
punkcie w kolumnie 3,
lub

e) zosta∏y wyprodukowane
w strefie buforowej13) albo
zosta∏y przemieszczone do
strefy buforowej13) i przetrzy-
mywane w niej co najmniej
przez 7 miesi´cy od ostatnie-
go pe∏nego cyklu wegetacyj-
nego, wliczajàc w to okres
od 1 kwietnia do 31 paêdzier-
nika w ostatnim cyklu wege-
tacyjnym, na polu:
aa) które znajduje si´ we-

wnàtrz strefy buforowej
w odleg∏oÊci co naj-
mniej 1 km od jej grani-
cy oraz

bb) które wraz ze strefà bu-
forowà, na terenie której
si´ znajduje, zosta∏o
urz´dowo zatwierdzone
dla celów uprawy roÊlin,
zgodnie z wymogami

Królestwo Hiszpanii, Republika Estoƒska, Republi-
ka Francuska (Corsica), Republika ¸otewska, Repu-
blika Portugalska, Republika Finlandii, Zjednoczo-
ne Królestwo Wielkiej Brytanii i Irlandii Pó∏nocnej
(Irlandia Pó∏nocna, Wyspa Man i Wyspy Normandzkie),
Irlandia, Republika W∏oska [Abruzzi; Apúlia; Basilica-
ta; Calabria; Campania; Emilia-Romagna: prowincje
Forlì-Cesena (oprócz obszaru po∏o˝onego na pó∏noc
od drogi krajowej nr 9 — Via Emilia), Parma, Piacenza,
Rimini (oprócz obszaru po∏o˝onego na pó∏noc od drogi
krajowej nr 9 — Via Emilia); Friuli-Venezia Giulia; Lazio;
Liguria; Lombardy; Marche; Molise; Piedmont; Sardinia;
Sicily; Tuscany; Umbria; Valle d’Aosta; Veneto: oprócz
w prowincji Rovigo gmin: Rovigo, Polesella, Villamarza-
na, Fratta Polesine, San Bellino, Badia Polesine, Trecen-
ta, Ceneselli, Pontecchio Polesine, Arqu∫ Polesine, Co-
sta di Rovigo, Occhiobello, Lendinara, Canda, Ficarolo,
Guarda Veneta, Frassinelle Polesine, Villanova del
Ghebbo, Fiesso Umbertiano, Castelguglielmo, Bagnolo
di Po, Giacciano con Baruchella, Bosaro, Canaro, Lusia,
Pincara, Stienta, Gaiba, Salara i w prowincji Padova
gmin: Castelbaldo, Barbona, Piacenza d’Adige, Vesco-
vana, S. Urbano, Boara Pisani, Masi i w prowincji Vero-
na gmin: Palú, Roverchiara, Legnago, Castagnaro, Ron-
co all’Adige, Villa Bartolomea, Oppeano, Terrazzo, Isola
Rizza, Angiari], Republika Litewska, Republika Au-
strii [Burgenland, Carinthia, Lower Austria, Tirol (dys-
trykt administracyjny Lienz), Styria, Vienna], Republika
S∏owenii (oprócz regionów: Gorenjska i Maribor), Re-
publika S∏owacka [oprócz gmin: Blahová, Horné Mýto
i Okoč (powiat Dunajská Streda), Hronovce i Hronské
Kľačany (powiat Levice), Veľké Ripňany (powiat To-
poľčany), Málinec (powiat Poltár), Hrhov (powiat
Rožňava), Kazimír, Luhyňa, Malý Horeš, Svätuše i Zatín
(powiat Trebišov)]
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okreÊlonymi w tym
punkcie, przed rozpocz´-
ciem pe∏nego cyklu we-
getacyjnego poprzedza-
jàcego ostatni pe∏ny cykl
wegetacyjny, oraz

cc) które, wraz z otaczajà-
cym obszarem o promie-
niu co najmniej 500 m,
zosta∏o uznane za wolne
od Erwinia amylovora
(Burr.) Winsl. et al.
na podstawie urz´do-
wych kontroli, przepro-
wadzonych od rozpocz´-
cia ostatniego pe∏nego
cyklu wegetacyjnego co
najmniej:
— dwukrotnie na polu,

w terminach: czer-
wiec—sierpieƒ oraz
sierpieƒ—listopad
oraz

— raz w otaczajàcym je
obszarze, w terminie
sierpieƒ—listopad,

oraz
dd) z którego roÊliny zosta∏y

poddane urz´dowej
kontroli w terminie
optymalnym do stwier-
dzenia wyst´powania
Erwinia amylovora
(Burr.) Winsl. et al.,
w czasie której pobrano
próby do badaƒ labora-
toryjnych w celu wyklu-
czenia pora˝enia latent-
nego przez Erwinia
amylovora (Burr.) Winsl.
et al. i w wyniku tych ba-
daƒ zosta∏y uznane za
wolne od tego organi-
zmu

— pkt 21.3 —27.2 otrzymujà brzmienie:

21.3. Ule pszczele w
okresie od dnia
15 marca do
dnia 30 czerwca

Z za∏àczonych dokumentów wy-
nika, ˝e ule pszczele:
a) pochodzà z paƒstw trzecich

uznanych za wolne od Erwi-
nia amylovora (Burr.) Winsl.
et al. 5) lub

b) pochodzà z jednego z kanto-
nów Szwajcarii: Berne
(oprócz obszarów: Signau
i Trachselwald), Fribourg,
Grisons, Vaud, Valais, lub

c) pochodzà ze strefy chronio-
nej, wymienionej w tym
punkcie w kolumnie 3, lub

d) zosta∏y poddane zabiegom
kwarantannowym przed
przemieszczeniem

Królestwo Hiszpanii, Republika Estoƒska, Republi-
ka Francuska (Corsica), Republika ¸otewska, Repu-
blika Portugalska, Republika Finlandii, Zjednoczo-
ne Królestwo Wielkiej Brytanii i Irlandii Pó∏nocnej
(Irlandia Pó∏nocna, Wyspa Man i Wyspy Normandzkie),
Irlandia, Republika W∏oska [Abruzzi; Apúlia; Basilica-
ta; Calabria; Campania; Emilia-Romagna: prowincje
Forlí—Cesena (oprócz obszaru po∏o˝onego na pó∏noc
od drogi krajowej nr 9 — Via Emilia), Parma, Piacenza,
Rimini (oprócz obszaru po∏o˝onego na pó∏noc od drogi
krajowej nr 9 — Via Emilia); Friuli-Venezia Giulia; Lazio;
Liguria; Lombardy; Marche; Molise; Piedmont; Sardinia;
Sicily; Tuscany; Umbria; Valle d’Aosta; Veneto: oprócz
w prowincji Rovigo gmin: Rovigo, Polesella, Villamarza-
na, Fratta Polesine, San Bellino, Badia Polesine, Trecen-
ta, Ceneselli, Pontecchio Polesine, Arqu∫ Polesine, Co-
sta di Rovigo, Occhiobello, Lendinara, Canda, Ficarolo,
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a) oprócz wymagaƒ wymienionych w pkt 22, w cz´Êci A w dziale 1 w pkt 35.1 i 35.2 oraz w dziale 2 w pkt 25,
urz´dowe potwierdzenie1), ˝e roÊliny: 
aa) zosta∏y poddane urz´dowym badaniom i w wyniku tych badaƒ zosta∏y uznane za wolne od BNYVV lub 
bb) by∏y uprawiane z nasion spe∏niajàcych wymagania wymienione w pkt 27.1 i 27.2 oraz

— ros∏y na obszarze, na którym wyst´powanie BNYVV nie zosta∏o stwierdzone lub
— ros∏y w gruncie lub w pod∏o˝u uprawowym poddanym urz´dowym badaniom i uznanym za wolne

od BNYVV w wyniku tych badaƒ oraz 
— zosta∏y z nich pobrane próby, które poddano badaniom i w ich wyniku uznano je za wolne

od BNYVV,
jednostka posiadajàca taki materia∏ powiadamia o tym s∏u˝b´ ochrony roÊlin

Guarda Veneta, Frassinelle Polesine, Villanova del Gheb-
bo, Fiesso Umbertiano, Castelguglielmo, Bagnolo di Po,
Giacciano con Baruchella, Bosaro, Canaro, Lusia, Pinca-
ra, Stienta, Gaiba, Salara i w prowincji Padova gmin: Ca-
stelbaldo, Barbona, Piacenza d’Adige, Vescovana, S.
Urbano, Boara Pisani, Masi i w prowincji Verona gmin:
Palú, Roverchiara, Legnago, Castagnaro, Ronco all’Adi-
ge, Villa Bartolomea, Oppeano, Terrazzo, Isola Rizza, An-
giari], Republika Litewska, Republika Austrii [Bur-
genland, Carinthia, Lower Austria, Tirol (dystrykt admi-
nistracyjny Lienz), Styria, Vienna], Republika S∏owenii
(oprócz regionów: Gorenjska i Maribor), Republika
S∏owacka [oprócz gmin: Blahová, Horné Mýto i Okoč
(powiat Dunajská Streda), Hronovce i Hronské Kľačany
(powiat Levice), Veľké Ripňany (powiat Topoľčany), Máli-
nec (powiat Poltár), Hrhov (powiat Rožňava), Kazimír,
Luhyňa, Malý Horeš, Svätuše i Zatín (powiat Trebišov)]

22. RoÊliny gatunku
Allium porrum L.
oraz z rodzajów:
Apium L., Beta L.,
inne ni˝ wymienio-
ne w pkt 25 oraz
roÊliny przeznaczo-
ne na pasz´ dla
zwierzàt, gatun-
ków: Brassica na-
pus L., Brassica ra-
pa L. i z rodzaju
Daucus L., inne ni˝
roÊliny przeznaczo-
ne do sadzenia9)

a) przesy∏ka lub partia roÊlin nie
powinna zawieraç wagowo
wi´cej ni˝ 1 % ziemi lub

b) roÊliny sà przeznaczone
do przetwarzania w miej-
scach posiadajàcych urz´do-
wo zatwierdzone urzàdzenia
do unieszkodliwiania odpa-
dów, zapewniajàce nieroz-
przestrzenianie si´ BNYVV.

Republika Francuska (Britanny), Republika Finlan-
dii, Irlandia, Republika Portugalska (Azores), Zjed-
noczone Królestwo Wielkiej Brytanii i Irlandii Pó∏-
nocnej (Irlandia Pó∏nocna)

23. RoÊliny gatunku
Beta vulgaris L.
p r z e z n a c z o n e
do sadzenia9), inne
ni˝ nasiona

a) oprócz wymagaƒ wymienio-
nych w pkt 22, w cz´Êci A
w dziale 1 w pkt 35.1 i 35.2 oraz
w dziale 2 w pkt 25, urz´dowe
potwierdzenie1), ˝e roÊliny:
aa) zosta∏y poddane urz´do-

wym badaniom i w wyni-
ku tych badaƒ zosta∏y
uznane za wolne od
BNYVV lub 

bb) by∏y uprawiane z nasion
spe∏niajàcych wymagania
wymienione w pkt 27.1
i 27.2 oraz
— ros∏y na obszarze,

na którym wyst´po-
wanie BNYVV nie zo-
sta∏o stwierdzone lub

— ros∏y w gruncie lub
w pod∏o˝u uprawo-
wym poddanym urz´-
dowym badaniom
i uznanym za wolne
od BNYVV w wyniku
tych badaƒ oraz 

— zosta∏y z nich pobrane
próby, które poddano
badaniom i w ich wy-
niku uznano je za wol-
ne od BNYVV,

Republika Francuska (Britanny), Republika Finlan-
dii, Irlandia, Republika Portugalska (Azores), Zjed-
noczone Królestwo Wielkiej Brytanii i Irlandii Pó∏-
nocnej (Irlandia Pó∏nocna)
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b) jednostka posiadajàca taki
materia∏ powiadamia o tym
s∏u˝b´ ochrony roÊlin

24.1. Nieukorzenione
sadzonki roÊlin
z gatunku Eu-
phorbia pulcher-
rima Willd. prze-
znaczone do sa-
dzenia9)

Oprócz wymagaƒ wymienio-
nych w cz´Êci A w dziale 1
w pkt 45.1, urz´dowe potwier-
dzenie1), ˝e: 
a) nieukorzenione sadzonki po-

chodzà z obszaru, o którym
wiadomo, ˝e jest wolny
od Bemisia tabaci Genn. (po-
pulacje europejskie), lub

b) ˝adne oznaki Bemisia tabaci
Genn. (populacje europej-
skie) nie by∏y zaobserwowa-
ne na sadzonkach i na roÊli-
nach, z których pochodzà sa-
dzonki, które znajdowa∏y si´
lub by∏y produkowane
w miejscach poddawanych
urz´dowym kontrolom co
najmniej raz na trzy tygodnie
w ca∏ym okresie produkcji
tych roÊlin, lub

c) je˝eli sadzonki lub roÊliny,
z których pochodzà sadzonki,
znajdowa∏y si´ lub zosta∏y
wyprodukowane w miejscu,
w którym stwierdzono Bemi-
sia tabaci Genn. (populacje
europejskie), sadzonki lub ro-
Êliny zosta∏y poddane zabie-
gowi zwalczajàcemu Bemisia
tabaci Genn. (populacje eu-
ropejskie), a miejsce produk-
cji zosta∏o uznane za wolne
od Bemisia tabaci Genn. (po-
pulacje europejskie) po prze-
prowadzeniu urz´dowych
kontroli, które odbywa∏y si´
co tydzieƒ przez trzy tygo-
dnie poprzedzajàce wysy∏k´
tych sadzonek lub roÊlin,
i jednoczesnym monitorowa-
niu tych upraw; ostatnià kon-
trol´ przeprowadza si´ bez-
poÊrednio przed wysy∏kà sa-
dzonek lub roÊlin z miejsca
produkcji

Irlandia, Republika Portugalska [Azores, Beira Inte-
rior, Beira Litoral, Entre Douro e Minho, Madeira, Riba-
tejo e Oeste (gminy Alcoba˜a, Alenquer, Bombarral, Ca-
daval, Caldas da Rainha, Lourinhã, Nazaré, Obidos, Pe-
niche i Torres Verdas) i Trás-os-Montes], Republika
Finlandii, Królestwo Szwecji, Zjednoczone Króle-
stwo Wielkiej Brytanii i Irlandii Pó∏nocnej

24.2. RoÊliny z gatun-
ku Euphorbia
p u l c h e r r i m a
Willd., przezna-
czone do sadze-
nia, inne ni˝:
— nasiona,
— te, których

opakowanie
lub faza roz-
woju kwiatów
(lub przylist-
ków) lub inne

Oprócz wymagaƒ wymienio-
nych w cz´Êci A w dziale 1
w pkt 45.1, urz´dowe potwier-
dzenie1), ˝e:
a) roÊliny pochodzà z obszaru,

o którym wiadomo, ˝e jest
wolny od Bemisia tabaci
Genn. (populacje europej-
skie), lub

b) ˝adne oznaki Bemisia tabaci
Genn. (populacje europejskie)
nie by∏y obserwowane na ro-
Êlinach w miejscu produkcji

Irlandia, Republika Portugalska [Azores, Beira Inte-
rior, Beira Litoral, Entre Douro e Minho, Madeira, Riba-
tejo e Oeste (gminy Alcoba˜a, Alenquer, Bombarral, Ca-
daval, Caldas da Rainha, Lourinhã, Nazaré, Obidos, Pe-
niche i Torres Verdas) i Trás-os-Montes], Republika
Finlandii, Królestwo Szwecji, Zjednoczone Króle-
stwo Wielkiej Brytanii i Irlandii Pó∏nocnej
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czynniki wska-
zujà, ˝e prze-
znaczone sà
dla ostatecz-
nych odbior-
ców niezajmu-
jàcych si´ pro-
f e s j o n a l n à
produkcjà ro-
Êlin,

— o k r e Ê l o n e
w pkt 24.1

w czasie urz´dowych kontroli
przeprowadzanych co naj-
mniej raz na trzy tygodnie
w czasie dziewi´ciu tygodni
poprzedzajàcych wprowadze-
nie roÊlin do obrotu, lub

c) je˝eli roÊliny znajdowa∏y si´
lub zosta∏y wyprodukowane
w miejscu, w którym stwier-
dzono Bemisia tabaci Genn.
(populacje europejskie), roÊli-
ny zosta∏y poddane zabiego-
wi zwalczajàcemu Bemisia
tabaci Genn. (populacje euro-
pejskie), a miejsce produkcji
zosta∏o uznane za wolne
od Bemisia tabaci Genn. (po-
pulacje europejskie) po prze-
prowadzeniu urz´dowych
kontroli, które odbywa∏y si´
co tydzieƒ przez trzy tygodnie
poprzedzajàce wysy∏k´ tych
roÊlin i jednoczesnym ich
monitorowaniu; ostatnià kon-
trol´ przeprowadza si´ bez-
poÊrednio przed wysy∏kà ro-
Êlin z miejsca produkcji, oraz 

d) potwierdzono, ˝e roÊliny by∏y
produkowane z sadzonek,
które:
— pochodzà z obszaru, o któ-

rym wiadomo, ˝e jest wol-
ny od Bemisia tabaci Genn.
(populacje europejskie),

lub 
— by∏y uprawiane w miej-

scach produkcji, w których
nie zaobserwowano oznak
Bemisia tabaci Genn. (po-
pulacje europejskie) pod-
czas urz´dowych kontroli
przeprowadzanych co naj-
mniej raz na trzy tygodnie
w ca∏ym okresie produkcji
tych sadzonek, lub

— je˝eli sadzonki znajdowa∏y
si´ lub zosta∏y wyprodu-
kowane w miejscu, w któ-
rym stwierdzono Bemisia
tabaci Genn. (populacje
europejskie), sadzonki zo-
sta∏y poddane zabiegowi
zwalczajàcemu Bemisia
tabaci Genn. (populacje
europejskie), a miejsce
produkcji zosta∏o uznane
za wolne od Bemisia taba-
ci Genn. (populacje euro-
pejskie) po przeprowadze-
niu urz´dowych kontroli,
które odbywa∏y si´ co ty-
dzieƒ przez trzy tygodnie
poprzedzajàce wysy∏k´
tych sadzonek i jednocze-
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snym monitorowaniu tych
upraw; ostatnià kontrol´
przeprowadza si´ bezpo-
Êrednio przed wysy∏kà sa-
dzonek z miejsca produkcji

24.3. RoÊliny z rodzaju
Begonia L., prze-
znaczone do sa-
dzenia9), inne ni˝
nasiona, karpy
i bulwy, oraz ro-
Êliny z rodzajów:
Ficus L. oraz Hi-
biscus L., prze-
znaczone do sa-
dzenia, inne ni˝
nasiona oraz in-
ne ni˝ te, których
opakowanie lub
faza rozwoju
kwiatów i inne
czynniki wskazu-
jà, ˝e sà przezna-
czone do osta-
tecznego odbior-
cy niezajmujàce-
go si´ zawodo-
wo produkcjà ro-
Êlin

Oprócz wymagaƒ wymienio-
nych w cz´Êci A w dziale 1
w pkt 45.1, w odpowiednich
przypadkach, urz´dowe po-
twierdzenie1), ˝e:
a) roÊliny pochodzà z obszaru,

o którym wiadomo, ˝e jest
wolny od Bemisia tabaci
Genn. (populacje europej-
skie), lub 

b) nie zaobserwowano oznak
Bemisia tabaci Genn. (popu-
lacje europejskie) na roÊli-
nach w miejscu produkcji
w czasie urz´dowych kontro-
li przeprowadzanych co naj-
mniej raz na trzy tygodnie
w czasie dziewi´ciu tygodni
poprzedzajàcych ich wpro-
wadzenie do obrotu,

c) je˝eli roÊliny znajdowa∏y si´
lub zosta∏y wyprodukowane
w miejscu, w którym stwier-
dzono Bemisia tabaci Genn.
(populacje europejskie), ro-
Êliny zosta∏y poddane zabie-
gowi zwalczajàcemu Bemisia
tabaci Genn. (populacje euro-
pejskie), a miejsce produkcji
zosta∏o uznane za wolne
od Bemisia tabaci Genn. (po-
pulacje europejskie) po prze-
prowadzeniu urz´dowych
kontroli, które odbywa∏y si´
co tydzieƒ przez trzy tygodnie
poprzedzajàce wysy∏k´ tych
roÊlin i jednoczesnym moni-
torowaniu tych upraw; ostat-
nià kontrol´ przeprowadza
si´ bezpoÊrednio przed wy-
sy∏kà roÊlin z miejsca produk-
cji

Irlandia, Republika Portugalska, [Azores, Beira Inte-
rior, Beira Litoral, Entre Douro e Minho, Madeira, Riba-
tejo e Oeste (gminy Alcoba˜a, Alenquer, Bombarral, Ca-
daval, Caldas da Rainha, Lourinhã, Nazaré, Obidos, Pe-
niche i Torres Verdas) i Trás-os-Montes], Republika
Finlandii, Królestwo Szwecji, Zjednoczone Króle-
stwo Wielkiej Brytanii i Irlandii Pó∏nocnej

25. RoÊliny gatunku
Beta vulgaris L.
przeznaczone do
przetwarzania

Urz´dowe potwierdzenie1), ˝e:
a) roÊliny sà przemieszczane

w sposób zapewniajàcy nie-
rozprzestrzenianie si´ BNYVV
i sà przeznaczone do przetwa-
rzania w miejscach wyposa-
˝onych w urz´dowo zatwier-
dzone urzàdzenia do uniesz-
kodliwiania odpadów, zapew-
niajàce nierozprzestrzenianie
si´ BNYVV, lub 

b) roÊliny by∏y uprawiane na ob-
szarze, na którym wyst´po-
wanie BNYVV nie zosta∏o
stwierdzone

Republika Francuska (Britanny), Republika Finlan-
dii, Irlandia, Republika Portugalska (Azores), Zjed-
noczone Królestwo Wielkiej Brytanii i Irlandii Pó∏-
nocnej (Irlandia Pó∏nocna)
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26. Ziemia osypowa
oraz niesterylizo-
wane odpady bu-
raczane (Beta vul-
garis L.)

Urz´dowe potwierdzenie1), ˝e
ziemia lub odpady:
a) by∏y poddane zabiegowi

zwalczajàcemu BNYVV lub
b) sà przeznaczone do wysy∏ki

do miejsc, w których zostanà
unieszkodliwione w urz´do-
wo zatwierdzony sposób, lub

c) pochodzà z roÊlin Beta vulga-
ris uprawianych na obszarze,
na którym wyst´powanie
BNYVV nie zosta∏o stwierdzo-
ne

Republika Francuska (Britanny), Republika Finlan-
dii, Irlandia, Republika Portugalska (Azores), Zjed-
noczone Królestwo Wielkiej Brytanii i Irlandii Pó∏-
nocnej (Irlandia Pó∏nocna)

27.1. Nasiona buraka
gatunku Beta vul-
garis L., w tym
nasiona buraka
pastewnego

Oprócz wymagaƒ w zakresie
obrotu materia∏em siewnym
buraka, urz´dowe potwierdze-
nie1), ˝e: 
a) materia∏ siewny kategorii eli-

tarny oraz kategorii kwalifiko-
wany spe∏nia wymagania
w zakresie jakoÊci materia∏u
siewnego okreÊlone w rozpo-
rzàdzeniu Ministra Rolnictwa
i Rozwoju Wsi z dnia 8 mar-
ca 2004 r. w sprawie szczegó-
∏owych wymagaƒ dotyczà-
cych wytwarzania oraz jako-
Êci materia∏u siewnego
(Dz. U. Nr 59, poz. 565
i Nr 198, poz. 2044 oraz
z 2005 r. Nr 41, poz. 388) lub

b) w przypadku materia∏u siew-
nego niezakwalifikowanego
ostatecznie, materia∏ ten: 
— spe∏nia wymagania okre-

Êlone w rozporzàdzeniu
Ministra Rolnictwa i Roz-
woju Wsi z dnia 29 mar-
ca 2005 r. w sprawie szcze-
gó∏owego sposobu oraz
zakresu etykietowania
i plombowania materia∏u
siewnego, rodzajów opa-
kowaƒ materia∏u siewne-
go oraz sposobów ich za-
bezpieczania (Dz. U. Nr 60,
poz. 526) oraz 

— zostanie poddany proce-
sowi majàcemu na celu
doprowadzenie go do sta-
nu odpowiadajàcego wy-
maganiom jakoÊciowym
dla materia∏u siewnego,
okreÊlonym w rozporzà-
dzeniu Ministra Rolnictwa
i Rozwoju Wsi z dnia
8 marca 2004 r. w sprawie
szczegó∏owych wymagaƒ
dotyczàcych wytwarzania
oraz jakoÊci materia∏u
siewnego, w zak∏adzie wy-
posa˝onym w urz´dowo
zatwierdzone i kontrolo-

Republika Francuska (Britanny), Republika Finlan-
dii, Irlandia, Republika Portugalska (Azores), Zjed-
noczone Królestwo Wielkiej Brytanii i Irlandii Pó∏-
nocnej (Irlandia Pó∏nocna)
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wane urzàdzenia do
unieszkodliwiania odpa-
dów, zapewniajàce nie-
rozprzestrzenianie si´
BNYVV,

c) nasiona pochodzà z uprawy
na obszarze, na którym wy-
st´powanie BNYVV nie zosta-
∏o stwierdzone

30. U˝ywane maszyny
rolnicze

a) powinny byç oczyszczone
oraz wolne od ziemi i resztek
roÊlinnych, w przypadku gdy
sà przemieszczane do miejsc
produkcji, w których sà upra-
wiane buraki, lub

b) powinny pochodziç z obsza-
rów, na których wyst´powa-
nie BNYVV nie zosta∏o
stwierdzone

Republika Francuska (Britanny), Republika Finlan-
dii, Irlandia, Republika Portugalska (Azores), Zjed-
noczone Królestwo Wielkiej Brytanii i Irlandii Pó∏-
nocnej (Irlandia Pó∏nocna)

27.2. Nasiona warzyw
gatunku Beta
vulgaris L.

Oprócz wymagaƒ w zakresie
obrotu materia∏em siewnym
warzyw, urz´dowe potwierdze-
nie1), ˝e:
a) zawartoÊç zanieczyszczeƒ

w przetworzonych nasionach
nie przekracza wagowo
0,5 %; dla nasion otoczkowa-
nych wymaganie to powinno
byç spe∏nione przed otoczko-
waniem, lub

b) w przypadku nasion nieprze-
tworzonych, nasiona:
— sà urz´dowo pakowane

w sposób zapobiegajàcy
rozprzestrzenianiu si´
BNYVV oraz

— sà przeznaczone do prze-
tworzenia, przy zachowa-
niu wymagaƒ, o których
mowa w lit. a, oraz zosta-
nà dostarczone do zak∏adu
przetwórczego wyposa˝o-
nego w urz´dowo zatwier-
dzone i kontrolowane
urzàdzenia do unieszkodli-
wiania odpadów, zapobie-
gajàce rozprzestrzenianiu
si´ BNYVV, lub

c) nasiona zosta∏y zebrane z ro-
Êlin uprawianych na obsza-
rze, na którym wyst´powanie
BNYVV nie zosta∏o stwierdzo-
ne

Republika Francuska (Britanny), Republika Finlan-
dii, Irlandia, Republika Portugalska (Azores), Zjed-
noczone Królestwo Wielkiej Brytanii i Irlandii Pó∏-
nocnej (Irlandia Pó∏nocna)

— pkt 30 otrzymuje brzmienie:
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Organizm szkodliwy Nazwa strefy chronionej Oznaczenie
strefy

b) w cz´Êci B tabela 2 otrzymuje brzmienie: 

„Tabela 2

Wykaz stref chronionych 

1 2 3

Anthonomus grandis (Boh.) Republika Grecka, Królestwo Hiszpanii (Andalusia, Catalonia,
Extremadura, Murcia, Valencia)

(a)1

Bemisia tabaci Genn. (popula-
cje europejskie)

Irlandia, Republika Portugalska [Azores, Beira Interior, Beira Lito-
ral, Entre Douro e Minho, Madeira, Ribatejo e Oeste (gminy Alco-
ba˜a, Alenquer, Bombarral, Cadaval, Caldas da Rainha, Lourinhâ,
Nazaré, Obidos, Peniche i Torres Verdas) i Trás-os-Montes], Repu-
blika Finlandii, Królestwo Szwecji, Zjednoczone Królestwo
Wielkiej Brytanii i Irlandii Pó∏nocnej

(a)2

Cephalcia lariciphila (Klug.) Irlandia, Zjednoczone Królestwo Wielkiej Brytanii i Irlandii
Pó∏nocnej (Irlandia Pó∏nocna, Wyspa Man i Wyspa Jersey)

(a)3

Daktulosphaira vitifoliae (Fitch) Republika Cypryjska* (a)3.1

Dendroctonus micans Kuge-
lan

Republika Grecka, Irlandia, Zjednoczone Królestwo Wielkiej
Brytanii i Irlandii Pó∏nocnej (Irlandia Pó∏nocna, Wyspa Man i Wy-
spa Jersey)

(a)4

Gilpinia hercyniae (Hartig) Republika Grecka, Irlandia, Zjednoczone Królestwo Wielkiej
Brytanii i Irlandii Pó∏nocnej (Irlandia Pó∏nocna, Wyspa Man i Wy-
spa Jersey)

(a)5

Globodera pallida (Stone)
Behrens

Republika ¸otewska, Republika S∏owenii, Republika S∏owac-
ka, Republika Finlandii

(a)6

Gonipterus scutellatus Gyll Republika Grecka, Republika Portugalska (Azores) (a)7

Ips amitinus Eichhof Republika Grecka, Republika Francuska (Corsica), Irlandia,
Zjednoczone Królestwo Wielkiej Brytanii i Irlandii Pó∏nocnej

(a)8

Ips cembrae Heer Republika Grecka, Irlandia, Zjednoczone Królestwo Wielkiej
Brytanii i Irlandii Pó∏nocnej (Irlandia Pó∏nocna i Wyspa Man)

(a)9

Ips duplicatus Sahlberg Republika Grecka, Irlandia, Zjednoczone Królestwo Wielkiej
Brytanii i Irlandii Pó∏nocnej

(a)10

Ips sexdentatus Börner Irlandia, Republika Cypryjska*, Zjednoczone Królestwo Wielkiej
Brytanii i Irlandii Pó∏nocnej (Irlandia Pó∏nocna i Wyspa Man)

(a)11

Liriomyza bryoniae (Kalten-
bach)

Irlandia, Zjednoczone Królestwo Wielkiej Brytanii i Irlandii
Pó∏nocnej (Irlandia Pó∏nocna)

(a)14

Leptinotarsa decemlineata
Say

Królestwo Hiszpanii (Ibiza i Menorca), Irlandia, Republika Cy-
pryjska*, Republika Malty, Republika Portugalska (Azores i Ma-
deira), Republika Finlandii (dystrykty Åland, Häme, Kymi, Pirkan-
maa, Satakunta, Turku, Uusimaa), Królestwo Szwecji (okr´gi: Ble-
kinge, Gotland, Halland, Kalmar i Skˆne), Zjednoczone Królestwo
Wielkiej Brytanii i Irlandii Pó∏nocnej

(a)13

Ips typographus Heer Irlandia, Zjednoczone Królestwo Wielkiej Brytanii i Irlandii
Pó∏nocnej

(a)12

Sternochetus mangiferae Fa-
bricius

Królestwo Hiszpanii (Granada i Malaga), Republika Portugalska
(Alentejo, Algarve i Madeira)

(a)15
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Thaumetopoea pityocampa
(Den. et Schiff.)

Królestwo Hiszpanii (Ibiza) (a)16

Curtobacterium flaccumfa-
ciens pv. flaccumfaciens (Hed-
ges) Collins and Jones

Republika Grecka, Królestwo Hiszpanii, Republika Portugalska (b)1

Erwinia amylovora (Burr.)
Winsl. et al. 

Królestwo Hiszpanii, Republika Estoƒska, Republika Francu-
ska (Corsica), Republika ¸otewska, Republika Portugalska, Re-
publika Finlandii, Zjednoczone Królestwo Wielkiej Brytanii i Ir-
landii Pó∏nocnej (Irlandia Pó∏nocna, Wyspa Man i Wyspy Nor-
mandzkie), Irlandia*, Republika W∏oska [Abruzzi; Apúlia*; Basili-
cata; Calabria; Campania; Emilia-Romagna*: prowincje Forlí-Cese-
na (oprócz obszaru po∏o˝onego na pó∏noc od drogi krajowej nr 9 —
Via Emilia), Parma, Piacenza, Rimini (oprócz obszaru po∏o˝onego
na pó∏noc od drogi krajowej nr 9 — Via Emilia); Friuli-Venezia Giulia;
Lazio; Liguria; Lombardy*; Marche; Molise; Piedmont; Sardinia; Sici-
ly; Tuscany; Umbria; Valle d’Aosta; Veneto*: oprócz w prowincji Ro-
vigo gmin: Rovigo, Polesella, Villamarzana, Fratta Polesine, San Bel-
lino, Badia Polesine, Trecenta, Ceneselli, Pontecchio Polesine, Arqu∫
Polesine, Costa di Rovigo, Occhiobello, Lendinara, Canda, Ficarolo,
Guarda Veneta, Frassinelle Polesine, Villanova del Ghebbo, Fiesso
Umbertiano, Castelguglielmo, Bagnolo di Po, Giacciano con Baru-
chella, Bosaro, Canaro, Lusia, Pincara, Stienta, Gaiba, Salara i w pro-
wincji Padova gmin: Castelbaldo, Barbona, Piacenza d’Adige, Vesco-
vana, S. Urbano, Boara Pisani, Masi i w prowincji Verona gmin: Pa-
lù, Roverchiara, Legnago, Castagnaro, Ronco all’Adige, Villa Bartolo-
mea, Oppeano, Terrazzo, Isola Rizza, Angiari], Republika Litew-
ska*, Republika Austrii* [Burgenland, Carinthia, Lower Austria, Ti-
rol (dystrykt administracyjny Lienz), Styria, Vienna], Republika S∏o-
wenii* (oprócz regionów: Gorenjska i Maribor), Republika S∏o-
wacka* [oprócz gmin: Blahová, Horné Mýto i Okoč (powiat Dunajská
Streda), Hronovce i Hronské Kľačany (powiat Levice), Veľké Ripňany
(powiat Topoľčany), Málinec (powiat Poltár), Hrhov (powiat
Rožňava), Kazimír, Luhyňa, Malý Horeš, Svätuše i Zatín (powiat Tre-
bišov)]

(b)2

Cryphonectria parasitica (Mur-
rill.) Barr.

Republika Czeska, Królestwo Danii, Republika Grecka (Kreta
i Lesbos), Irlandia, Królestwo Szwecji, Zjednoczone Królestwo
Wielkiej Brytanii i Irlandii Pó∏nocnej (z wyjàtkiem Wyspy Man) 

(c)01

Glomerella gossypii Edgerton Republika Grecka (c)1

Gremmeniella abietina (Lag.)
Morelet

Irlandia, Zjednoczone Królestwo Wielkiej Brytanii i Irlandii
Pó∏nocnej (Irlandia Pó∏nocna)

(c)2

Hypoxylon mammatum (Wahl.)
J Miller

Irlandia, Zjednoczone Królestwo Wielkiej Brytanii i Irlandii
Pó∏nocnej (Irlandia Pó∏nocna)

(c)6

Beet necrotic yellow vein virus Republika Francuska (Britanny), Irlandia, Republika Portugal-
ska (Azores), Republika Finlandii, Zjednoczone Królestwo
Wielkiej Brytanii i Irlandii Pó∏nocnej (Irlandia Pó∏nocna)

(d)1

Tomato spotted wilt virus Republika Finlandii, Królestwo Szwecji (d)2

Citrus tristeza virus (izolaty
europejskie)

Republika Grecka, Republika Francuska (Corsica), Republika
Malty*, Republika Portugalska

(d)3

* Traci status strefy chronionej z dniem 31 marca 2008 r.”.

§ 2. Rozporzàdzenie wchodzi w ˝ycie po up∏ywie 7 dni od dnia og∏oszenia.

Minister Rolnictwa i Rozwoju Wsi: w z. M. Zagórski


